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BEVEZETÉS
Köszönjük, hogy az „ECAM 23.420“ modellű, automatikus 
kávéfőző és capuccino-főző gépet választotta.
Kellemes időtöltést kívánunk az Önök berendezésének hasz-
nálata során.
Szánjanak rá néhány percet a használati útasítások elolvasására. 
Ily módon elkerülhetők lesznek a balesetek felmerülési lehe-
tőségei és a gép megsérülései.

az ebben a használati kézikönyvben alkalmazott 
jelek
Ezek a jelek fontos információkat szolgáltatnak. Teljes 
mértékben figyelembe kell venni ezeket az utasításokat.

Veszély!
Ezeknek az utasításoknak figyelmen kívül hagyása áram-
ütés miatti sérülések oka lehet vagy azokat okozza, ame-
lyek akár halálos kimenetelűek is lehetnek.

 Figyelem!
Ezeknek az utasításoknak figyelmen kívül hagyása szemé-
lyi és tárgyi sérülések oka lehet vagy azokat okozza.

Égési sérülések veszélye!
Ezeknek az utasításoknak figyelmen kívül hagyása égési 
sérülések, vagy sebek okozója lehet vagy azokat okozza.

Megjegyzés:
Ez a jel a felhasználó részére szolgáló fontos tanácsokat és 
információkat emeli ki.

Zárójelbe tett betűk
A zárójelbe tett betűk a Berendezés leírása c. (3. old.) rész-
ben látható jelmagyarázatra utalnak.

Problémák és megoldások
Problémák felmerülései esetén mindenekelőtt meg kell pró-
bálni megoldani a 174. oldalon található, a “Kijelzőn látható 
üzenetek” c. rész és a 175. oldalon található,  “Problémameg-
oldás” c. rész bekezdéseiben levő utasításokat követve.
Amennyiben ezek nem kielégítőek, vagy, ha további ma-
gyarázatokat igényelnek, javasoljuk, hogy konzultáljanak 
az ügyfélszolgáltatásunkkal a csatolt, “Ügyfélszolgáltatás” 
lapon található telefonszámon. 
Ha az Önök országa nem található a megnevezett oldalon, 
hívják a garanciában található telefonszámot. A javítások 
elvégzésének szükségessége esetén, kizárólag a De Longhi 

Műszaki Aszisztenciához lehet fordulni. A szükséges elér-
hetőségek a géphez tartozó garancialevélben találhatók.

BIZTONSág
alapvető biztonsági tudnivalók

Veszély! 
A berendezés villanyárammal működik, ezért áramkisülé-
sek veszélye áll fenn használata során.

A következő biztonsági utasításokat kell, tehát követni:
•	 A	berendezést	nem	szabad	nedves	kézzel,	vagy	lábak-

kal érinteni. 
•	 Nem	szabad	a	villásdugót	alkalomszerűen	lecsatlakoztatni.	
•	 Ellenőrizni	kell,	hogy	a	felhasznált	vilanykábel	szabadon	

hozzáférhető legyen, mert csak így lehet a villásdugót, 
szükség esetén kihúzni. 

•	 Ha	a	villásdugót	ki	szeretnék	a	csatlakoztatóaljból	húz-
ni, közvetlenül a villásdugót kell megfogni. A kábelt 
soha sem szabad húzni, megrongálódhat. 

•	 A	 berendezés	 teljes	 kikapcsolásának	 szükségessége	
esetén, a főkapcsolót, amely a berendezés hátsó részén 
található, 0 állásra kell nyomni (6. ábr.)

•	 A	berendezés	meghibásodása	esetén,	nem	szabad	an-
nak javításával próbálkozni. 

 Ki kell a berendezést kapcsolni, ki kell a villásdugót húz-
ni az áramcsatlakoztatóaljból és kapcsolatba kell  lépni 
a Műszaki Asztizstencia központtal. 

•	 A	kábel,	vagy	a	villásdugó	megrongálódása	esetén,	koc-
kázatok felmerülésének elkerülése végett kizárólag a De 
Longhi Aszisztencia által szabad a cserét elvégeztetni.

Figyelem! 
A csomagolást (műanyag, polieszter zsákok) gyerekektől távol 
kell tartani.

Figyelem! 
A berendezést nem szabad olyan személyeknek (gyerekeknek 
sem) használni, akik korlátozott fizikai-pszichikai-szenzoriális 
képességekkel rendelkeznek, vagy akik nem rendelkeznek a 
megfelelő tapasztalattal és ismeretekkel, hacsak egy, a testi 
épségükért felelős személy fel nem ügyeli tevékenységüket és 
fel nem világosította őket ezek veszélyességéről. A gyerekeket 
nem szabad hagyni, hogy a berendezéssel játsszanak.
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Veszély: égési sérülések! 
Ez a berendezés meleg vizet állít elő, működése közben 
vízpára alakulhat ki körülötte. 
Ügyelni kell, hogy a forró vízhez, vagy gőzhöz ne érjenek 
hozzá.

rENDELTETÉSSZErŰ HaSZNáLaT
Ez a berendezés kávéfőzésre és italok felmelegítésére 
szolgál. 
Bármilyen más jellegű használata nem rendeltetésszerű 
használatnak minősül. 
Ez a berendezés nem alkalmas ipari-kereskedelmi hasz-
nálatra. 
A gyártó nem vállal felelősséget a berendezés nem meg-
felelő használata miatt keletkezett károkért. 
Ez a berendezés kizárólag háztartásokban használható. 
Nem	használható:
•	 üzletekben,	irodákban	és	egyéb	munkahelyeken
•	 vidéki vendégfogadókban
•	 szállodákban, motelekben és egyéb vendéglátóipari 

helyiségekben
•	 kiadó szobákban

HaSZNáLaTI uTaSíTáSOk
A készülék használata előtt figyelmesen el kell olvasni 
ezeket az utasításokat.
-  Ezeknek az utasításoknak figyelmen kívül hagyása 

személyi és tárgyi sérülések oka lehet.
 A gyártó nem vállal felelősséget az ezeknek az utasí-

tásoknak figyelmen kívül hagyása miatt keletkezett 
károkért.

Megjegyzés: 
A használati utasításokat meg kell őrizni. Amennyiben a 
berendezés mások tulajdonába kerül, át kell adni nekük 
a használati utasításokat is.

LEíráS
a berendezés leírása
(3. old. -     A     )
A1. Műszerfal
A2. Őrlési fokozat beállító kapcsoló
A3. Csészetartó
A4. Szemes kávétartó fedele
A5. Elődarált kávé betöltésére szolgáló tölcsér fedele
A6. Elődarált kávé betöltésére szolgáló tölcsér
A7. Szemes kávétartó
A8. Főkapcsoló
A9. Víztartály
A10. Forraló bemenetele
A11. Forraló
A12. Kifolyó cső (állítható magassággal)
A13. Zacctartó 
A14. Zacc-kondeny tartály
A15. Csészetartó tálca
A16. Csepptartó tálca vízszint-jelzője
A17. Csepptartó tálca
A18. Cappuccino-készítő kiválasztó kapcsoló
A19. Cappucino főző
A20. Gőz/Forró víz kapcsoló

a műszerfal leírása
(2. old. -     B     )
A műszerfal némelyik gombja kettős funkciójú: ezt a leírás 
szövegében a zárójelek jelzik.
B1. Kijelző: berendezés használati utasításai
B2. : gomb: a gép bekapcsolása, vagy kikapcsolá-

sa
B3. P gomb:hozzáférés a menühöz
B4. : gomb: öblítés.
	 	(Amikor	bekapcsolják	a	beprogramozási	MENÜT	az	

“ESC” gomb funkciójával rendelkezik: le kell nyomni 
a kiválasztott funkcióból való kilépéshez és a főme-
nühöz való visszatéréshez)

B5. Kiválasztó kar: el kell forgatni tetszés szerinti ká-
vémennyiség kiválasztásához. (A beprogramozási 
MENÜ-be való belépéskor: el kell forgatni a kívánt 
funkció kiválasztása céljából).

B6.  : íz kiválasztó gomb: le kell nyomni a kávéíz 
kiválasztása céljából

B7. : gomb: 1 csésze kávé főzése megjelenített be-
állításokkal

B8. : gomb:  : 2 csésze kávé főzése megjelenített 
beállításokkal

B9.  gomb: gőzszolgáltatás tejes italok készítésé-
hez
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	 	(A	 MENÜ-ben	 való	 belépéskor:	 le	 kell	 nyomni	 az	
“OK”, gombot a kiválasztást megerősítendő)

a kiegészítők leírása
(2. old. -     C     )
C1. Adagoló
C2. Tisztító ecset
C3. Vízkőoldó tartó
C4. Vízlágyító szűrő (némelyik modellen)

ELŐkÉSZíTŐ mŰVELETEk
a berendezés ellenőrzése
A csomagolás eltávolítása után ellenőrizni kell a készülék 
épségét és, hogy az összes kiegészítő jelen van-e. A ké-
szüléket nem szabad megrongálódott állapotban hasz-
nálni. A De Longhi Műszaki Asztisztencia központjához 
kell fordulni.

a készülék beszerelése

Figyelem! 
A berendezés beszerelésekor a következő biztonsági tud-
nivalókat  kell ismerni:
•	 A	készülék	a	körülötte	levő	környezetet	felmelegíti..	

Miután a berendezést elhelyezték a munkafelületen, 
ellenőrizni kell, hogy legalább 3 cm szabad terület 
legyen a berendezés mögött.mellett és legalább 15 
cm felette. 

•	 Az	 esetenkénti	 vízszivárgások	 megrongálhatják	 a	
gépet. 

 Helyezzék el a készüléket egy olyan munkafelületre, 
amely távol van a vízcsapoktól,és a mosogatótek-
nőktől.

•	 A	berendezés	megrongálódhat,	ha	a	benne	levő	víz	
befagy. 

 A berendezést nem szabad olyan helyre beszerelni, 
ahol a hőmérséklet fagypont alá süllyedhet. 

•	 A	 tápkábelt	 oly	 módon	 kell	 elrendezni,	 hogy	 éles	
tárgyak, vagy meleg felületek ne rongálják meg (pl. 
elektromos főzőlap).

a berendezés csatlakoztatása

Figyelem! 
Ellenőrizni kell, hogy a táphálózati áramfeszültség érté-
ke megfeleljen a készülék adattábláján feltüntetett ér-
tékekkel, a készüléket kizárólag, legkevesebb megenge-
dett 10 A –es, hatékonyan földelt áramcsatlakoztatóhoz 

szabad csatlakoztatni.  
Abban az esetben, ha a készülék villásdugójának 
jellemzői nem felelnek meg a rendelkezésre álló 
áramcsatlakoztató jellemzőivel, szakembernek kell ki-
cserélnie a villásdugót.

a berendezés beüzemelése

Megjegyzés!
•	 A	 készüléket	 a	 gyári	 ellenőrzés	 során	 kipróbálták,	

ezért természetes, hogy a darálóban marad egy kis 
őrölt kávé.

•	 Azt	 tanácsoljuk,	 hogy	 a	“Vízkeménység	 beprogra-
mozása“ (18. old.) szakaszban ismertetett eljárást 
követve a lehető legrövidebb időn belül állítsa be a 
vízkeménységet.

1. Csatlakoztassa  a készüléket az elektromos hálózat-
ra és a készülék hátsó részén levő főkapcsolót le kell 
nyomni I-es pozícióba (1. ábr.).

Be kell állítani a kívánt nyelvet (a nyelvek megjelenítései 
körülbelül három másodpercenként váltakoznak):
2. amikor az olasz nyelv lesz látható.a  gombot 

néhány másodpercig lenyomva kell tartani (2. ábr.) . 
A nyelv memorizálását követően a kijelzőn megjele-
nő üzenet a következő: “olasz nyelv telepítve”.

Majd a berendezés kijelzőjén látható utasításokat követ-
ve kell a továbbiakban dolgozni:
3. “TÖLTSE FEL A TARTÁLYT!”: ki kell húzni a víztartályt, 

a MAX jelzésig friss vízzel fel kell tölteni ( 3A ábr.), 
majd vissza kell tenni a tartályt (3B ábr.).

4.  Egy, 100 ml minimális térfogattal rendelkező tar-
tályt kell a cappuccino -főző alá helyezni (4. ábr.).

5. “FORGASSA EL A GŐZKAPCSOLÓT”:a kapcsolót  “I” 
pozícióba kell elforgatni. A kijelzőn megjelenik a 
“Meleg víz…Megerősíti?” kiírás;

6. Le kell nyomni a  gombot a megerősítéshez  a 
gép a cappuccino-készítőből vizet szolgáltat, majd 
automatikusan kikapcsol. 

7. A gőzkapcsolót “O” pozícióba kell visszatenni.
Ekkor a kávéfőző gép a rendeltetésszerű használatra ké-
szen áll.
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Megjegyzés! 
•	 Első	 használatkor	 4-5	 kávét,	 vagy	 4-5	 cappucino-t	

kell elkészíteni ahhoz, hogy a gép a megfelelő mó-
don működjék. 

•	 A	 még	 jobb	 minőségű	 kávé	 érdekében	 és	 a	 gép	
megfelelőbb teljesítménye végett javasoljuk, hogy 
szereljenek be egy vízlágyító szűrőt a “VÍZLÁGYÍTÓ 
SZŰRŐ” c. bekezdés útmutatásait követve. Ha az 
Önök tulajdonában levő gépmodell készletéhez 
nem tartozik vízlágyító szűrő, ezt külön kérhetik a 
De Longhi Aszisztencia központoktól.

a kÉSZÜLÉk BEkaPCSOLáSa

Megjegyzés! 
A gép bekapcsolása előtt, ellenőrizni kell, hogy a gép 
hátsó részén levő főkapcsoló I  pozícióban van  (1. ábr.).
Minden bekapcsoláskor a berendezés elvégzi az automa-
tikus előmelegítést és öblítést, amelyeket nem szabad 
megszakítani. A gép csak  a ciklus után használható.

Leforrázás veszélye! 
Az öblítés közben a kifolyó csöveken keresztül kevés me-
leg víz folyik ki, amely az alattuk levő csepptartó tálcába 
kerül. Ügyelni kell arra, hogy ne érjenek a kifröccsenő 
vízhez.

•	 A	gépet	az	 gomb lenyomásával lehet bekap-
csolni (5. ábr.): a kijelzőn megjelenítődik a “Melegí-
tés… Kérjük, várjon” kiírás.

A melegítést követően, a gépen a következő üzenet lesz 
látható: “Öblítés...”; ily módon a készülék a vízmelegítő 
melegítése mellett elvégzi azt is, hogy a belső vezeté-
kekbe addig follyon meleg víz, amíg azok fel nem me-
legednek.
A készülék akkor melegedett fel a megfelelő módon, 
amikor a kijelzőn megjelenítődik a kávémennyiségre és 
a kávéízre  vonatkozó üzenet.

a kÉSZÜLÉk kIkaPCSOLáSa
Minden kikapcsoláskor a készülék egy automatikus öblí-
tést végez el, amelyet nem szabad megszakítani.

Leforrázás veszélye!
Az öblítés közben a kifolyócsöveken keresztül kevés me-
leg víy folyik ki, amely az alattuk levő csepptartó tálcába 

kerül. 
Ügyelni kell arra, hogy ne érjenek a kifröccsenő vízhez.
A gépet az gomb lenyomásával lehet kikapcsolni 
(4. ábr.): a kijelzőn megjelenítődik a “Kikapcsolás folya-
matban… Kérjük, várjon” kiírás,majd a gép kikapcsol.

Megjegzés! 
Ha a gépet hosszabb ideig nem használták , le kell nyom-
ni a főkapcsolót is , 0 állásba (6. ábr.).

Figyelem! 
A készülék megrongálódását elkerülendő, ha a gép be 
van kapcsolva, nem szabad a főkapcsolót 0 állásba le-
nyomni , a 6. ábrán látható módon.

mENÜBEáLLíTáSOk
A P gomb lenyomàsàval lehet a beprogramozási menübe 
belépni, a következők közül lehet választani: Vízkőoldás, 
Órabeállítás, Automatikus kikapcsolás, Automatikus be-
kapcsolás, Hőmérsékletbeállítás, Energiatekarékosság, 
Vízkeménység,	 Nyelvbeállítás,	 Szűrőbeszerelés,	 Szűrő-
csere, Hangjelzés, Gyári beállítások, Kimutatás.

Vízkőoldás
A vízkőoldásra vonatkozó adatok a 17. oldalon találha-
tók.

órabeállítás
Az óra beállításának szükségessége esetén a következő 
műveleteket kell végezni:
1.  Belépés a menübe a P gomb lenyomásával;
2.  A kiválasztó kapcsoló elforgatása (8. ábr.), míg a 

kijelzőn meg nem jelenítődik az “Állítsa be az órát!” 
kiírás;

3.  Le kell nyomni az  gombot (2. ábr.),  ;
4.  Az óra beállítása a kapcsoló forgatásával (8. ábr.);
5.  Megerősítés  gomb lenyomásával;
6.  A percek beállítása a kapcsoló elforgatásával (8. 

ábr.);
7.  Megerősítés  gomb lenyomásával.
Az óra be van állítva: kilépés a menüből  gomb 
lenyomásával.

automatikus kikapcsolás
A gép két óra használat után automatikusan kikapcsol. 
Ezt az időt be lehet úgy is állítani, hogy a gép 15, vagy  
30 perc, vagy éppen 1, 2, vagy 3 óráig tartó használat 
után kapcsoljon ki.
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1.  Belépés a menübe a P gomb lenyomásával;
2. A kiválasztó kapcsoló forgatása (8. ábr.), míg a ki-

jelzőn az “Automatikus kikapcsolás” kiírás meg nem 
jelenítődik;

3.   gomb lenyomása;
4. A kiválasztó kapcsoló forgatása (8. ábr.), amíg meg 

nem jelenítődik a kívánt működési óra  (15 vagy 30 
perc, vagy 1, 2 vagy 3 óra);

5. Megerősítés  gomb lenyomásával;
6.  gomb lenyomásával kilépés a menüből.
Be van az automatikus kikapcsolás állítva.

automatikus bekapcsolás
Az automatikus bekapcsolás időpontját be lehet úgy 
állítani, hogy a gép egy meghatározott idő elteltével 
használatra készen  álljon (például, reggel) és azonnal 
lehessen vele kávét főzni. 

Megjegyzés! 
Mivel, ezt a funkciót aktiválni kell, az időpontot előzete-
sen pontosan be kell állítani.

1.  Belépés a menübe a P gomb lenyomásával;
2.  A kiválasztó kapcsoló forgatása (8. ábr.), míg a ki-

jelzőn az “Automatikus bekapcsolás” kiírás meg nem 
jelenítődik;

3.  : gomb lenyomása: a kijelzőn a “Bekapcsolja?” 
kiírás lesz látható ;

4. Megerősítés  gomb lenyomásával;
5.  Órakiválasztás a kiválasztókapcsoló elforgatásával;
6.  Megerősítés  gomb lenyomásával;
7.  Percek kiválasztása a kiválasztó kapcsoló elforgatá-

sával (8. ábr.);
8.  Megerősítés  gomb lenyomásával;
9.  Kilépés a menüből  gomb lenyomásával.
A beállítás negerősítése után az automatikus bekapcso-
lás aktiválását a kijelzőn  jel jelzi, amely az óra ikonja 
mellett lesz látható és az Automatikus bekapcsolás menü 
ikonja mellett. 
A funkció kiiktatása:
1. automatikus bekapcsolás címszó kiválasztása a me-

nüben;
2.  : gomb lenyomása: a kijelzőn a  “Kikapcsolja?” 

kiírás lesz látható;
3. Megerősítés  gomb lenyomásával. 

A kijelzőn nem látható a továbbiakban a  jel.

Hőmérsékletbeállítás
Ha be szeretnék állítani a vízhőmérsékletet (alacsony, 
közepes, magas) , amelyen a kávé készül, a következő 
műveleteket kell elvégezni:
1. Belépés a menübe a P gomb lenyomásával;
2. A kiválasztó kapcsoló elforgatása (8. ábr.), amíg a 

kijelzőn meg nem jelenítődik a “Állítsa be a hőmér-
sékletet!” kiírás;

3.  gomb lenyomása;
4.  A kiválasztó kapcsoló elforgatása, amíg a kijelzőn 

meg nem jelenítődik a kívánt hőmérséklet (ala-
csony, közepes, magas) ;

5.  Megerősítés  gomb lenyomásával;
6.  Kilépés a menüből  gomb lenyomásával.

Energiatakarékosság
Ezzel a funkcióval aktiválni, illetve érvényteleníteni lehet 
az energiatakarékos üzemmódot. A gép gyárilag aktív 
üzemmódra van beállítva, a legkevesebb energiafo-
gyasztást garantálva az érvényben levő, európai jogsza-
bályok figyelembevételével.
Az energiatakarékos üzemmód bekapcsolását a menü-
ben az „Energiatakarékoss.” címszó alatti csillagjel jelzi. 
1. Belépés a menübe a P gomb lenyomásával;
2. El kell forgatni a kiválasztó kapcsolót (8. ábr.) , amíg 

a kijelzőn meg nem jelenik az Energiatakarékosság” 
kiírás;

3. : gomb lenyomása: a kijelzőn megjelenik a “Ki-
kapcsolja?” kiírás

4. Le kell nyomni a gombot  az energiatakarékos 
üzemmód kikapcsolására;

5. Az energiatakrakékos üzemmód bekapcsolását a 
menüben az “Energiatakarékosság” címszó alatti 
csillagjel jelzi. Kilépés a menüből gomb le-
nyomásával.

Amikor a funkció aktiválva van a kijelzőn körülbelül egy 
perc szünet után megjelenik az “Energiatakarékosság” 
kiírás.

Megjegyzés! 
Az energiakarékos üzemmódtól az első kávé szolgálta-
tásig a gép lehet, hogy egy pár percig vár, mert fel kell 
melegednie.
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a vízkeménység beállítása
A vízkeménység beállítására vonatkozó utasítások a 18. 
oldalon találhatók.

a nyelv beállítása
Ha a kijelző nyelvének beállítására van szükség, a követ-
kező műveleteket kell elvégezni:
1.  Menübe való belépés a P gomb lenyomásával;
2.  A kiválasztó kapcsoló elforgatása (8. ábr.)  addig, 

amíg	a	kijelzőn	meg	nem	jelenik	a	“Nyelv	beállítása”	
kiírás;

3.   gomb lenyomása;
4.  A kiválasztó kapcsoló elforgatása, amíg a kijelzőn 

meg nem jelenik a kívánt nyelv;
5.  Megerősítés  gomb lenyomásával;
6.  Kilépés a menüből  gomb lenyomásával.

Szűrő beszerelése
A szűrő beszerelésére vonatkozó utasítások a “Szűrő be-
szerelése” (18.old.) c.bekezdésben találhatók.

Szűrőcsere
A szűrő kicserélésre vonatkozó utasítások a “Szűrő kicse-
rélése” (19. old,)  c.bekezdésben találhatók.

Hangjelzés bekapcsolása/kikapcsolása
Ezzel a funkcióval aktiválni, illetve érvényteleníteni lehet 
azt a hangjelzést, amelyet a gép minden egyes gomb-
lenyomáskor és a kiegészítők minden egyes alkalom-
mal való betétele/kivétele alkalmából kiad: a gép aktív 
hangjelzésre van gyárilag beállítva.
1.  Belépés a menübe a P gomb lenyomásával;
2.  Kiválasztó kapcsoló elforgatása (8. ábr.), amíg a ki-

jelzőn meg nem jelenik a “Hangjelzés” kiírás;
3. : gomb lenyomása: a kijelzőn vagy a “Bekap-

csolja?”, vagy a “Kikapcsolja?” üzenet lesz látható;
4. Hangjelzés bekapcsolása, vagy kikapcsolása  

gomb lenyomásával (vagy kilépés   gomb le-
nyomásával);

5. A hangjelzés bekapcsolását a menüben az “Hangjel-
zés” címszó alatti csillagjel jelzi. Kilépés a menüből

 gomb lenyomásával.

gyári beállítások (reset)
Ezzel a funkcióval a menü összes gyári beállításait és az 
összes gyárilag beállított mennyiségbeprogamozások 

visszahozhatók (kivéve a nyelvet, amely a már beállított 
módon megmarad).
1.  Belépés a menübe a P gomb lenyomásával;
2.  Kiválasztó kapcsoló elforgatása (8. ábr.), amíg a 

kjelzőn a “Gyári beállítások” kiírás meg nem jelenik;
3.   gomb lenyomása ;
4.  A kijelzőn megjelenítődik a “Megerősíti?” kiírás.
5.  Kilépés megerősítése  gomb lenyomásával.

kimutatás funkció
Megjelenítésük céljából a következő műveleteket kell 
végezni:
1.  Belépés a menübe a P gomb lenyomásával;
2. Kiválasztó kapcsoló elforgatása (8. ábr.), amíg a ki-

jelzőn meg nem jelenik a “Kimutatás” kiírás;
3.  gomb lenyomása  ;
4. A kiválasztó kapcsoló elforgatásával (8. ábr.)  ellen-

őrizni lehet:
- a szolgáltatott kávé mennyiségét;
- az elvégzett vízkőoldások  számát;
- a szolgáltatott vízliter teljes mennyiségét;
- a vízszűrő kicserélésnek számát.
5. Kilépés a menüből gomb kétszeres lenyomá-

sával.

káVÉFŐZÉS

kávéíz kiválasztása
A gép gyárilag rendes kávé főzésére van beállítva.
A következő három íz közül lehet választani:
Nagyon	gyenge	íz
Gyenge  íz
Közepesen erős íz
Erős íz
Nagyon	erős	

Íz módosítása  gomb többszöri lenyomásával 
(fig. 7. ábr.) amíg a kijelzőn meg nem jelenik a kívánt íz.

Csészénkénti kávémennyiség kiválasztása
A gép gyárilag rendes kávé főzésére van beállítva. A 
kiválasztó kapcsoló elforgatásával (8. ábr.) lehet a ká-
vémennyiséget kiválasztani, amíg a kijelzőn meg nem 
jelenik a kívánt kávémenyiségre vonatkozó üzenet:
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kávé adag Csészénkénti mennyiség 
(ml)

SAJÁT KÁVÉ Beprogramozható:
da ≃20 és ≃180

ESZPRESSZÓ ≃40

RENDES ≃60

HOSSZÚ ≃90

NAGYON	HOSSZÚ ≃120

Egyéni ízlésnek megfelelő kávé kiválasztása
A gép gyárilag körülbelül 30ml  “saját kávé” lefőzésére van 
beállítva. Abban az esetben, ha ezt a módosítani szeretnék, 
a  következő műveleteket kell elvégezni:
1. A kifolyócsövek alá be kell tenni egy csészét (9. ábr.).
2. A kiválasztó kapcsoló elforgatása (8. ábr.)  a kijelzőn a 

“SAJÁT KÁVÉ” kiírás megjelenéséig (8. ábr).  
3.  gomb lenyomva tartása  (12. ábr.) a kijelzőn a “1 

SAJÁT KÁVÉ mennyis. beprogam.” üzenet megjeleníté-
séig és, amíg a gép el nem kezdi a kávéfőzést; majd el 
kell engedni a gombot ;

4. Amint a kávé a csészébe nem kerül , a kívánt szinten, 
újra le kell nyomni  1 csésze  gombot  (12. ábr.). 

Ekkor a mennyiség be van programozva az új beállítások 
alapján.

a kávédaráló beállítása
A kávédarálót, legalábbis kezdetbem nem kell beállítani, 
mert már gyárilag be van állítva a megfelelő minőségű 
kávéfőzésre.
Ugyanakkor, abban az esetben, ha már lefőzték az első 
kávékat és a kávé túl híg, vagy kevés krém van rajta, 
vagy a kávéfőzés túl lassú (cseppenként), el kell végezni 
a kiigazítást a darálási fokozatot beállító kapcsoló hasz-
nálatával (10.ábr.).

Megjegyzés! 
A beállító kapcsolót csak akkor szabad forgatni, ha a ká-
védaráló működik.

Ha a kávé túl gyorsan folyik ki, el 
kell forgatni az óramutató járásá-
val megegyező irányba egy katta-
násig a 7-es szám irányába.

Sűrűbb és krémesebb kávé megvlalósítása céljából, el 
kell az óramutató járásával ellentétes irányba forgatni 
egy kattanásig az 1-es szám irányába (egyszerre csak 
egy kattanásig szabad elforgatni, ellenkező esetben a 
kávé cseppenként fog kifolyni). 
Ennek a kiigazításnak hatása csak két kávé egymás utá-
ni elkészítése után vehető észre. Amennyiben ezután 
az eredmény nem a megfelelő, a kiigazítást meg kell 
ismételni úgy, hogy a kapcsolót még egy kattanásig el-
forgatják.

melegebb kávé készítésére vonatkozó javaslatok
Melegebb kávé készítése céljából a következőket java-
soljuk:
•	 öblítés	a	kávéfőzés	előtt	és	 : gomb lenyomása: 

a meleg víz kifolyóból a víz felmelegíti a gép belső 
vezetékeit és a kávét melegebbé teszi;

•	 csészék	melegítése	meleg	vízzel	(a	meleg	víz	funkci-
ót kell használni).

•	 “magas”	kávéhőmérséklet	kiválasztása	a	menüből.

kávéfőzés szemes kávéból

Figyelem! 
Ne	használjon	 karamelizált,	 vagy	 cukrozott	 szemes	 ká-
vét, mert eltömheti a kávédarálót és ily módon, az hasz-
nálhatatlanná válik.

1. A megfelelő tartályba tegyen szemes kávét (11. ábr.)
2. Tegyen a  kifolyócsövek alá:
 - csészét, ha 1 adag kávét szeretne elkészíteni (9. ábr.);
 - 2 csészét, ha 2 adag kávét szeretne elkészíteni.
3. Le kell a kifolyót ereszteni úgy, hogy a lehető legköze-

lebb kerüljön a csészékhez: így, jobb minőségű krém 
kapható (13. ábr.).

4. le kell nyomni  (1 csésze  vagy 2 csésze , 12. 
és 14. ábr.).  

5. Elkezdődik a kávéfőzés és a kijelzőn a kiválasztott ká-
véféle látható és az a futósor, amely jelzi, a kávéfőzést 
fokozatosan betöltődve.

Megjegyzés : 
•	 Amíg	a	készülék	a	kávét	főzi,	a	szolgáltatást	bárme-

lyik pillanatban le lehet állítani a szolgáltatási gom-
bok egyikének (  vagy  lenyomásával).

•	 Amint	 a	 kávéfőzés	 befejeződött,	 amennyiben	 a	

4
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csészében levő kávémennyiséget növelni szeretné, 
elegendő lenyomni a két szolgáltatási gomb (  
vagy ) egyikét (három másodpercen belül) a 
kívánt adag eléréséig.

A kávéfőzés befejezésekor a készülékkel újabb kávét le-
het főzni.

Megjegyzés!
Melegebb kávé készítése céljából meg kell nézni a “me-
legebb kávé főzésére vonatkozó javaslatok” (13. 
old.).

Figyelem! 
•	 Ha	a	 kávé	 cseppenként,	 vagy	 túl	gyorsan	 folyik	 ki,	

kevés krémmel, vagy túl hideg, olvassa el a “Prob-
lémamegoldás” fejezetben levő tanácsokat (175. 
old.). 

•	 Használat	közben	a	kijelzőn	néhány	vészjelzés	(tölt-
se fel a tartályt,  ürítse ki a zacctartót,stb.)  jelenik 
meg, amelyek jelentéseit meg lehet nézni a “Kijel-
zőn megjelenítődő üzenetek” (174. old.) c. bekez-
désben.

kávéfőzés elődarált kávéból

Figyelem!  
•	 Ne	 tegyen	elődarált	kávét	a	kikapcsolt	készülékbe,	

elkerülve, hogy a gép belsejébe kerüljön, beszeny-
nyezve azt. Ebben az esetben a készülék megrongá-
lódhat. 

•	 Egy	 kis	 adagnál	 több	 kávét	
soha se tegyen be, ellenkező 
esetben, a készülék belseje 
beszennyeződhet, vagy ép-
pen eltömődhet.

Megjegyzés! 
 Amikor elődarált kávét használnak, egyszerre csak 

egy csésze kávét lehet készíteni.

1.  gomb többször egymás utáni lenyomása  
(7. ábr.), amíg a kjelzőn meg nem jelenik  az “Előda-
rált” üzenet.

2. Ellenőrizni kell, hogy a tölcsér ne legyen eltömődve, 
majd be kell tenni egy csapott kanál elődarált kávét 
(167. old.).

3. Tegye a csészét a kávészolgáltató kifolyó csövei alá.
4. 1 csésze lefőzése  gomb lenyomása  (12. ábr.).   
5. Elkezdődik a kávéfőzés és a kijelzőn a kiválasztott 

kávéféle látható és az a futósor, amely jelzi a kávéfő-
zést fokozatosan betöltődve.

CaPPuCCINO ÉS mELEg TEJ kÉSZíTÉSE 
(NEm HaBOSíTOTT)

Figyelem! Leforrázás veszélye 
Ezeknek a műveleteknek megvalósulása közben gőz 
szabadul fel: ügyelni kell arra, hogy le ne forrázzák ma-
gukat.

1. A cappuccino-hoz egy nagy csészét kell használni;
2. A tartályt körülbelül 100 gramm tejjel kell feltölteni 

cappuccino-nként. A tartály méreteinek kiválasztá-
sakor figyelembe kell venni, hogy a betett anyag-
mennyiség kétszer vagy háromszor nagyobb lesz; 

Megjegyzés! 
 Ahhoz, hogy bő és sűrű hab jöjjön létre sovány, 

vagy félzsíros tejet használjon, amely hűtőszek-
rény hőmérsékletű (körülbelül 5° C). Ahhoz, hogy 
elkerülhető legyen, hogy kevéssé habos tej, vagy 
túl nagy buborékú tejhab jöjjön létre, a cappucino-
főzőt minden esetben meg kell mindig tisztítani a 
“Cappuccino-főző tisztítása használat után”  (168. 
old.) c. bekezdés útmutatásai alapján. 

3. Ellenőrizni kell, hogy a cappuccino-főző kapcsolója 
a	 “CAPPUCCINO”	 funkcióban	 lefele	 irányuljon	 (16.	
ábr.);

4. : gomb lenyomása: a kijelzőn a “Kérjük, várjon,” 
kiírás lesz látható, majd néhány másodperc múlva, 
“FORGASSA EL A GŐZKAPCSOLÓT!” kiírás;

5. Kifele kell forgatni a cappuccino-főzőt, betéve a tej-
tartóba (17. ábr.) ügyelve arra, hogy a fekete színű 
kapcsoló ne kerüljön a tejbe;

6. A gőzkapcsolót I-es állásra kell forgatni (4. ábr.). A 
cappuccino-készítőből gőz fog kifolyni, amely a te-
jet habosabbá és nagyobb tömegűvé teszi;

7. Ahhoz, hogy krémesebb habot kapjanak a tartót 
lassú mozdulatokkal lefele kell forgatni.. (Javasol-
juk, hogy három másodpercnél tovább ne tartson a 
gőz előállítása);
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8. A kívánt hab megvalósulásakor, meg kell szakítani a 
gőz előállítását a kapcsolót 0 állásra téve.

Figyelem! Leforrázás veszélye áll fenn!
 Ki kell kapcsolni a gőzölést a tejhabot tartalmazó 

tartó kihúzása előtt, hogy a kifröccsenő forró tejjel 
ne forrázza le magát.

9. Tegyen a már elkészített kávéhoz a csészében a tej-
habot. A cappuccino készen van: meg lehet tetszés 
szerint cukrozni és, tetszés szerint, kevés kakaóport 
lehet szórni a hab tetejére.

meleg tej készítése (nem habosított)
Nem	 habosított,	 meleg	 tejet	 az	 előző	 bekezdés-
ben bemutatott módon kell elkészíteni, ellen-
őrizve, hogy a cappuccino-készítő kapcsolója ma-
gas állásra van téve, a “HOT MILK” funkcióban.

a cappuccino-készítő tisztítása használat után
Minden egyes haszálat után meg kell a cappuccino-főzőt 
tisztítani, elkerülve, hogy a tej lerakódjon és elzáródáso-
kat okozzon.

 Figyelem! Leforrázás veszélye! 
A tisztítás küzben a cappuccino-készítőből kevés meleg 
víz folyik ki: ügyelni kell arra, hogy le ne forrázzák ma-
gukat.

1.	 Néhány	 másodpercig	 kevés	 vizet	 kell	 kiengedni	 a	
készülékből a gőzkapcsolót I-es állásra elforgatva. 
Majd a meleg vizet a gőzkapcsolónak 0 állásra való 
elforgatásáv kell leállítani.

2.	 Néhány	másodpercig	várni	kell,	hogy	a	cappuccino-
készítő lehűljön: kifele kell fordítani a cappuccino-
készítőt és lefele húzva ki kell venni (18. ábr.)

3. A kapcsolót felfele kell mozgatni (fig. 19. ábr.).
4. A fúvókát felfele kell húzni (fig. 20. ábr.).
5. Ellnőrizni kell,hogy a 21. ábrán látható nyíllal jelzett 

rések nincsenek-e eltömődve. Amennyiben szüksé-
ges fogpiszkálóval meg kell kitisztítani. 

6. Vissza kell tenni a fúvókát és lefele kell mozgatni 
a kapcsolót , majd vissza kell tenni a cappuccino-
készítőt a fúvókára (fig. 22. ábr.) annak beakadásáig 
elforgatva és felfele nyomva.

mELEg VíZ kÉSZíTÉSE

Figyelem! Leforrázás veszélye! 
A gépet nem szabad felügyelet nélkül hagyni, amikor 
meleg vízet állít elő. Amikor a csésze megtelt, meg kell 
szakítani a meleg víz előállítását a lentiekben bemuta-
tott módon. A cappuccino-készítő felmelegszik a meleg 
víz előállítása közben, tehát csak a fekete kapcsolóval 
lehet leállítani.

1. Egy edényt kell betenni a cappuccino-készítő alá 
(a kifröccsenést elkerülendő, a lehető legközelebbi 
helyre) (168. old.)

2. A gőzkapcsolót I-es állásra kell forgatni (4. ábr.): a 
kijelzőn a “Meleg víz…“üzenet lesz látható és a me-
leg víz előállítás elkezdődik. 

3. Megszakítás a gőzkapcsolónak a 0 pozícióra való 
elforgatásával.

Megjegyzés!
Ha aktiválva van az “Energiatakarékosság” funkció, a me-
leg víz néhány másodperc múlva kezd kifolyni.

TISZTíTáS

a gép tisztítása
A gép következő részeit meg kell rendszeres időközön-
ként tisztítani:
-  a zacctartótó (A13),
-  a csepptartó tálcát (A17) és a kondenztartó tálcát 

(A14),
-  a víztartályt (A9),
-  a kifolyó csöveket (A12),
-  az elődarált kávé betöltésére szolgáló tölcsért (A6),
-  a forraló bemenetelének kinyitása után, a gép belső 

részét (A10),
-  a forralót (A11).

Figyelem! 
•	 A	gép	tisztításához	nem	szabad	súrlószereket,	vagy	

alkoholt használni. A De Longhi szuperautomatikus 
gépeken nem kell vegyszereket használni azok tisz-
tításához. 

•	 A	gép	egyik	részét	sem	szabad	a	mosogatógépben	
mosni.

•	 A	 kávézacc,	 vagy	 lerakódások	 eltávolítására	 nem	
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szabad fémtárgyakat használni, mert ezek megkar-
colhatják a gép fémfelületeit, vagy műanyag felüle-
teit.

a zacctartó tisztítása
Amikor a kijelzőn megjelenik a ”ÜRÍTSE KI A ZACCTAR-
TÓT!” kiírás, ki kell azt üríteni és meg kell tisztítani. Amíg 
meg nem tisztítják a zacctartót, az előbbi üzenet látható 
marad és a géppel nem lehet kávét főzni.
A tisztítás elvégzési módja (bekapcsolt gép):
•	 A	 csepptartótálca	 kihúzása	 (23.	 ábr.),	 kiürítése	 és	

megtisztítása.
•	 A	zacctartó	kiürítése	és	alapos	megtiszítása	ügyelve	

arra, hogy az aljon ne maradjon lerakódás: a kész-
lethez tartozó ecset (C2) el van látva egy erre a célra 
szolgáló spatulával

•	 Ellenőrizni	kell	a	csepptartó	tálcát	(vörös	színű)	és,	
ha tele van, ki kell üríteni.

Figyelem! 
A csepptartó tálca kivételével párhuzamosan ki kell 
venni a zacctartót is, még akkor is, ha az nincs tele. 

Amnnyiben ezt a műveletet nem végzik el, megtörtén-
het, hogy a következő alkalommal, kávéfőzéskor, a zacc-
tartó  túlságosan megtelik és a gép eltömődik.

a csepptartó tálca és a kondenztartó tálca 
tisztítása

Figyelem! 
Ha a csepptartó tálcát nem ürítik ki rendszeresen, a víz 
túlfolyik a peremén és a gép oldalára,vagy annak belse-
jébe folyhat. Ez rongálhatja a gépet, a támaszfelületet, 
vagy a körülötte levő részeket. 

A csepptartó el van látva egy jelző úszóval (vörös színű), 
amely jelzi a csepptartóban levő víz szintjét (24. ábr.). 
Mielőtt ez az úszó ki nem kerülne a csepptartóból, a 
csepptartót ki kell üríteni és meg kell tisztítani.

A cseptartó tálca kivétele:
1. Ki kell húzni a csepptartó tálcát és a zacctartót (23. 

ábr.);
2. Ki kell üríteni és meg kell mosni a csepptartó tálcát 

és a zacctartót;

3. Ellenőrizni kell, hogy a vörös színű, kondenz tartó 
tele van-e, ha igen, ki kell üríteni.

4. Vissza kell tenni a zacctartóval együtt a csepptartó 
tálcát.

a gép belső részeinek tisztítása

Áramütés veszélye! 
A belső részek tisztítása előtt, a gépet ki kell kap-
csolni (lásd “A gép kikapcsolása”,168. old.) és le kell 
csatlakoztani az áramellátásról. A gépet soha sem sza-
bad vízbe tenni.

1. Rendszeresen (körülbelül havonta) ellenőrzni kell 
a gép belső részének (a csepptartó kihúzása után 
hozzáférhető) tisztaságát. Amennyiben szükséges,a 
készlethez tartozó ecsettel és egy szivaccsal meg 
kell tisztítani. 

2. Porszívóval ki kell szivatni a lerakódásokat (25. 
ábr.).

a víztartály tisztítása
1. Rendszeresen (körülbelül havonta) és (ha jelen van) 

a vízlágyító szűrő minden egyes alkalommal való 
kicserélésekor, meg kell tisztítani  a víztartályt (A9) 
nedves törlőkendővel és kevés enyhe tisztítószerrel. 

2. Ki kell venni a szűrőt (ha jelen van) és folyó vízzel le 
kell öblíteni. 

3. Vissza kell tenni a szűrőt (ha jelen van) és a tartályt 
fel kell tiszta vízzel tölteni, majd vissza kell tenni a 
helyére.

a kifolyó csövek tisztítása
1. Egy szivaccSal, vagy törlőkendővel meg kell tisztíta-

ni a kifolyó csöveket (26A ábr.).
2. Ellenőrizni kell, hogy a kiflyó csövek nincsenek-e 

ellzáródva. Amennyiben szükséges, fogpiszkálóval 
kell eltávolítani a lerakódásokat (26B ábr.).

az elő-darált kávé betöltésére szolgáló tölcsér 
tisztítása
Rendszeresen (körülbelül havonta) ellenőrizni kell, hogy 
az elő-darált kávé betöltésére szolgáló tölcsér (A6) nin-
csen-e elzáródva. Amennyiben szükséges, a készlethez 
tartozó ecsettel (C2) meg kell tisztítani.
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a forraló tisztítása
A forralót (A11) legalább havonta egyszer meg kell tisz-
títani.

Figyelem! 
A forralót nem lehet kivenni, amikor a gép be van kapcsolva. 
1. Ellenőrizni kell, hogy a gép a megfelelő módon kikap-

csolt  (lásd “Kikapcsolás”).
2. Ki kell venni a víztartályt.
3. Ki kell nyitni a forraló fedelét (27. ábr.), amely jobb 

oldalon van. 
4. Be kell nyomni a két, vörös színű kapcsot és ezzel 

egyidőben ki kell húzni a forralót (28. ábr.).

Figyelem!  
 CSAK VÍZZEL SZABAD LEÖBLÍTENI !
 NEM SZABAD TISZTÍTÓSZEREKET HASZNÁLNI ÉS 

NEM SZABAD A MOSOGATÓGÉPBE BETENNI!
 A forralót nem szabad tisztítószerekkel mosni, mert 

megrongálódhat.

5. Körülbelül 5 percig vízbe kell tenni, majd csapvízzel le 
kell öblíteni.

6. Ecsettel (C2) kell a forraló aljáról eltávolítani a lerakó-
dásokat, amelyek láthatók a forraló fedelén keresztül. 

7. Tisztítás után, vissza kell tenni a forralót az aljra, majd 
meg kell nyomni a PUSH kiíráson, amíg hallhatóan be 
nem kattan.

Megjegyzés! 
Ha a forralót nehezen lehet betenni, előbb (betevése 
előtt) a megfelelően méretezni kell, az ábrán látható két 
kapcsoló használatával.

7.  Amint betették, ellenőrzni kell, hogy a két vörös 
gomb kifele kattantak-e.

8. Be kell csukni a forraló fedelét.
9. Vissza kell tenni a víztartályt.

VíZkŐOLDáS
Akkor a gépen vízkőoldást végezni, amikor a kijelzőn 
megjelenik a “VÉGEZZE EL A VÍZKŐOLDÁST!” kiírás.

Figyelem! 
A vízkőoldó olyan savakat tartalmazhat, amelyek szem 
és bőr iritálók. Teljes mértékben be kell tartani a gyártó 
által megadott utasításokat, amelyek a vízkőoldó szer 
csomagolásán láthatók és figyelembe kell venni azokat 
a tudnivalókat, amelyek akkor alkalmazhatók, amikor a 
szer a bőrre, vagy a szembe került.

Megjegyzés! 
Kizárólag De Longhi vízkőoldót szabad használni. A ga-
rancia érvényét veszíti, ha a vízkőoldást nem az előírá-
soknak megfelelően végezték el.
1. Be kell kapcsolni a gépet.
2. Belépés a menübe P gomb lenyomásával.
3. Kiválasztó kapcsoló elforgatása, amíg a kijelzőn 

meg nem jelenik “Vízkőoldás” kiírás.
4. Kiválasztás  gomb lenyomásával. A kijelzőn 

megjelenik a “Vízkőoldást megerősít?” kiírás:  a 
funkció aktiválása  gomb újbóli lenyomásával. 

5. A kijelző üzenete:”Tegye be a vízkőoldót! Megerősí-
ti?”

6. Ki kell üríteni teljesen víztartályt (A9) és ki kell venni 
a vízlágyítót (amennyiben jelen van).

7. Vízkőoldózzert kell tölteni a víztartályba annak a 
hátán levő, a (100 mL –nek megfelelő kiszerelés)) 
szintjelzésig (29A ábr.); majd vizet a B jelzésig (29B 
ábr.) 

8. A capucccino-készítő alá (A19) egy minimum, 1,5 
literes térfogatú, üres edényt kell tenni (fig. 4. ábr.).

PUSH

forraló 
tartóalj

Kis kapcsoló
Nagy	kapcsoló
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2. Körülbelül egy másodpercig bele kell tenni egy po-
hár tiszta vízbe a csíkot. 

3. Ki kell venni a vízből és enyhén meg kell rázni. Kö-
rülbelül egy perc múlva 1,2,3, vagy 4 vörös színű 
négyzet fog látszani a csíkon, a vízkeménység fo-
kának megfelelően, és minden egyes kockának egy 
keménységi fok felel meg.

1.-es szint

2.-es szint

3.-as szint

4.-es szint

a vízkemnénység beállítása
1. Belépés a menübe a P gomb lenyomásával.
2. Kiválasztó kapcsoló elforgatása, amíg a kijelzőn a 

“Vízkeménység” kiírás nem lesz látható. 
3. Megerősítés  gomb lenyomásával.
4. Kiválasztó kapcsoló elforgatása és az adott kockán 

látható keménységi foknak megfelelő szint beállítá-
sa (lásd az előző bekezdésben levő ábrát).

5. A beállítás megerősítése  gomb lenyomásával.
6. Kilépés a menüből  gomb lenyomásával.
Ekkor a gép be van állítva az új vízkeménységi foknak 
megfelelően.

VíZLágyíTó SZŰrŐ
Néhány	gépmodell	el	van	látva	vízlágyító	szűrővel:	ameny-
nyiben ezen a gépen nincs jelen, javasoljuk, hogy szerez-
zék be a De Longhi hivatalos aszisztenciaközpontjainak 
egyikében. 
A szűrő megfelelő használatát a következő utasítások 
követésével kell megvalósítani:

a szűrő beszerelése
1.  Ki kell venni a szűrőt a csomagolásából.
2.  A datálási lemezt (lásd 30. ábr.) addig kell forgatni, 

amíg a következő két használati hónap nevei nem 
látszódnak.

Figyelem
Leforrázás veszélye. A cappuccino-készítőből savas me-
leg víz folyik ki. Ügyelni kell arra, hogy le ne forrázza 
magát a kifröccsenő vízzel.

9. Az oldat betevésének megerősítése  gomb le-
nyomásával: a kijelzőn a “Forgassa el a gőzkapcso-
lót!” kiírás lesz látható. 

10. Gőzkapcsoló elforgatása I-es állásra (4. ábr.); a víz-
kőoldási program elkezdődik és a vízkőoldó folya-
dék kifolyik a cappuccino-készítőből. A vízkőoldási 
program automatikusan egy sor öblítést végez el, a 
kávéfőző gépből a lerakódások eltávolítása céljából.

Körülbelül 30 múlva, a kijelzőn a “TÖLTSE FEL ÚJRA A 
TARTÁLYT!” üzenet lesz  látható. A készülék ekkor készen 
áll egy újabb, friss vízzel való öblítés elvégzésére.
11. A vízkőoldószeres tartályt ki kell üríteni és üresen a 

cappucino-készítő alá kell tenni. 
12. Ki kell húzni a víztartályt, ki kell üríteni, csapvízzel 

le kell öblíteni, majd vissza kell tenni a helyére: a 
kijelzőn az “Új öblítés” üzenet lesz látható. 

13.  Amikor meleg víz teljesen kifolyik a cappuccino-
készítőből, a kijelzőn megjelenik a “Forgassa el a 
gőzkapcsolót!” kiírás.

14. Amikor a víztatály teljesen kiürült, a kijelzőn megje-
lenik a “Forgassa el a gőzkapcsolót!” kiírás. 

15. A kapcsolót 0 állásra kell tenni, be kell tenni a szűrőt 
a tartályba (amennyiben jelen van) újból fel kell töl-
teni a tartályt és a gépet megint használni lehet.

a VíZkEmÉNySÉg BEPrOgramOZáSa
A	VÉGEZZEN	EL	VÍZKŐOLDÁST!	üzenet		egy	meghatározott	
működési idő eltelte után jelenik meg a kijelzőn, amely 
időtartam hosszúsága a vízkeménység jellegétől függ. 
A gép gyárilag 4-es vízkeménységi fokozatra van beállít-
va. Szükség szerint a gépet be lehet állítani a használati 
víz reális keménysége alapján, hogy a vízkőoldási műve-
letet kevesebbszer kelljen elvégezni.

a vízkeménység fokának mérése
1. A készlethez tartozó, ehhez a kézikönyvhöz csatolt, 

“TOTAL	HARDNESS	TEST”	 csíkot	 ki	 kell	 venni	 a	 cso-
magolásából. 
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Megjegyzés
a szűrő két hónapig érvényes, amennyiben a gépet elő-
írásszerűen használták, ha gépet hosszabb ideig nem 
használják betett szűrővel, a szűrő legtöbb három hétig 
használható.

3.  Ki kell venni a víztartályt és fel kell tölteni vízzel.
4.  Be kell tenni a szűrőt a víztartályba és néhány má-

sodpercig teljesen bele kell a vízbe tenni, megdőltve, 
amíg a levegőbuborékok távoznak a vízből (31. 
ábr.).

5.  Vissza kell tenni  a szűrőt a helyére (32A ábr.) ütkö-
zésig nyomva.

6.  Le kell csukni a tartály fedelét (32B ábr.), majd visz-
sza kell tenni a tartályt a gépbe.

Abban a pillanatban, amikor a szűrőt beszerelik, jelezni 
kell annak jelenlétét a gépen.
7.  Belépés a menübe a P gomb lenyomásával;
8.  A kiválasztó kapcsoló elforgatása (8. ábr.), amíg a ki-

jelzőn a “Szűrő beszerelése” kiírás nem lesz látható.
9.   gomb lenyomása.
10.  Kijelzőn látható üzenet “Aktiválja?”.
11.  A kiválasztás megerősítése  gomb lenyomásá-

val: a kijelzőn a “FORGASSA EL A GPZKAPCSOLÓT!” 
kiírás lesz látható. 

12.  A cappuccino-készítő alá egy üres edényt kell tenni 
(térfogat: min. 100ml).

13. El kell forgatni a gőzkapcsolót (4. ábr.),: a kijelzőn a 
“Meleg víz…Megerősíti?” kiírás lesz látható.

14. A kiválasztás mgerősítése  gomb lenyomásával: 
a készülék meleg vizet kezd előállítani és a kijelzőn 
megjelenik a “Kérem, várjon” üzenet.

15. A meleg víz előállítás befejezését követően a kijel-
zőn a “FORGASSA EL A GŐZKAPCSOLÓT!” üzenet lesz 
látható és a gép automatikusan visszatér a “Kész 
kávé” üzemmódba.

16. A gőzkapcsolót  (4.ábr.) “0”  állásra kell tenni.
Most a szűrő aktiválva van és ezt a kijelző egy csillagjel-
lel jelzi a “Szerelje be a szűrőt” üzenet alatt és a gépet 
mostmár használni lehet.

a szűrő kicserélése
Amikor a kijelzőn a “CSERÉLJE KI A SZŰRŐT!” üzenet lesz 
látható, vagy két hónapig használták a szűrőt (lásd datá-
lás), vagy a gépet több,mint három hétig nem haználták, 
a szűrőt ki kell cserélni:
1.  Ki kell venni a tartályt és az elhasználódott szűrőt;
2.  Ki kell a csomagolásból venni az új szűrőt.
3.  El kell forgatni a datálási lemezt (30 ábr.) amíg a kö-

vetkező két használati hónapok nevei nem látszód-
nak (a szűrő két hónapig használható);

4.  Fel kell a tartályt tölteni;
5.  Be kell tenni a tartályba a szűrőt, amíg a víz teljesen 

el nem lepi, megdőltve, hogy a levegőbuborékok 
tévozzanak a vízből (31. ábr.);

6.  Be kell tenni a szűrőt a megfelelő helyre (32A ábr.) 
ütközésig, majd le kell a tartályt a fedelével takarni 
(32B ábr.), majd vissza kell tenni a gépbe a tartályt;

7.  A cappuccino-készítő alá be kell tenni egy edényt 
(kapacitás: min. 100ml).

8.  Belépés a menübe a P gomb lenyomásával;
9.  A kiválasztó kapcsoló elforgatása, amíg a kijelzőn 

meg nem jelenik a  “Cserélje ki a szűrőt!” kiírás.
10.   gomb lenyomása;
11.  A kijelző üzenete “Megerősíti?”
12. Kiválasztás megerősítése a  gomb lenyomá-

sával: a kijelzőn a “ FORGASSA EL A GŐZKACSOLÓT“ 
kiírás lesz látható;

13. A gőzkapcsoló kinyitása: a kjelzőn a  “Meleg víz…
Megerősíti?” kiírás lesz látható; 

14. Kiválasztás megerősítése  gomb lenyomásával: 
a készülék elkezdi a meleg víz előállítását és a kijel-
zőn a “Kérjük, várjon…” kiírás lesz látható.

15. A meleg víz előállítás befejezésekor a kijelzőn levő 
üzenet:”Forgassa el a gőzkapcsolót!”; tegye 0 állás-
ra a gőzkapcsolót: a gép automatikusan “Kész kávé” 
üzemmódba tevődik.

Ekkor az új szűrő aktiválva van és a gépet újból használni 
lehet.

SZŰrŐ ELTáVOLíTáSa
Ha a készüléket a szűrő nélkül szeretnék használni, ki kell 
azt venni és kivételét jelezni kell, a következő módon:
1. Ki kell venni a használt szűrőt;
2.  Belépés a menübe a P gomb lenyomásával;
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3.  A kiválasztó kapcsoló elforgatása (8. ábr.), amíg a 
kijelzőn meg nem jelenik a “Szűrő beszerelése*” 
kiírás;

4.   gomb lenyomása;
5.  Kijelzőn a “Kiiktatja?” üzenet látható;
6.    Megerősítés  gomb lenyomásával és kilépés a 

menüből  gomb lenyomásával.

mŰSZakI aDaTOk
Áramfeszültség :  220-240 V~ 50/60 Hz max. 10A
Abszorpció:  1450W
Nyomás	:		 15	bar
Víztartály max. kapacitása:  1,7 liter
LxHxP méretek:  238x340x430 mm
Kábel hossza 1,15 m
Súly:  9,1 Kg
Zacctartó max. térfogata: 150 g

A berendezés a  CE jogszabályoknak megfelelő-
en készült:

•	 1275/2008-as	Stand-by	Irányelv
•	 2006/95/CE	Alacsony	 Feszültség	 Irányelv	 és	 annak	

további módosítási;
•	 2004/108/CE	EMC	Irányelv	és	annak	további	módo-

sításai;
•	 Az	élelmizeripari	termékek	és	anyagok	megfelelnek	

az 1935/2004-es Európai Közösségi jogszabályok-
nak.

HuLLaDÉkkEZELÉS
A termék megfelelő hulladékkezelése a 2002/96/EC Eu-
rópai Közösségi Irányelv és a 2005 Július 25.-i, 151. Sz. 
Törvényrendelet értelmében. 

A termék használati idejének lejárta után, 
nem szabad azt lakóhelyi hulladékként ke-
zelni. 
Leadható a helyi önkormányzatok által kijelölt 
szelektív hulladékgyűjtő központokban, vagy 

az ilyen szolgáltatással rendelkező viszonteladóknál. 
Az áramberendezés megfelelő hulladékkezelése lehető-
vé teszi az esetenkénti negatív környezeti hatások kiala-
kulásának elkerülését, amelyek a termék nem megfelelő 
hulladékkezelése miatt keletkezhetnek és a lehetővé 
teszi a terméket alkotó anyagok reciklálását, jelentős 
mértékű energiatakarékosságot biztosítva. 
A terméken a szelektív hulladékkezelési kötelezettséget 
az áthúzott,  mozgatható szeméttárolót ábrázoló ábra 
jelzi. A felhasználó által elvégzett, nem megfelelő hul-
ladékkezelés törvény által büntethető az érvényben levő 
jogszabályok értelmében.
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a kIJELZŐN LáTHaTó ÜZENETEk
mEgJELENíTETT 
ÜZENET

LEHETSÉgES Ok mEgOLDáS

TÖLTSE FEL A TARTÁLYT! •	 Nincs	elég	víz	a	tartályban. •	 Töltse	fel	a	víztartályt	és/vagy	tegye	be	a	megfelelő	
módon a kattanásig (3. ábr.)

ÜRÍTSE KI A ZACCTARTÓT! •	 A	zacctartó	(a13)	televan. •	 Ki	kell	üríteni	a	zaccatartót,	a	csepptartó	tálcát	és	
meg kell ezeket tisztítani, majd vissza kell a helyükre 
tenni. Fontos: amikor kiveszik a csepptartó tálcát a 
zacctartót is ki kell venni, még akkor is, ha az nincs 
tele. Ha ezt aműveletet nem végzik el,megtörténhet, 
hogy a soron következő kávéfőzéskor a zacctartó a 
kelleténél nagyobb mértékben megtelik és eldugul.

TÚL	FINOMRA	DARÁLT	
KÁVÉ!

váltakozva…
FORGASSA EL A 
GŐZKAPCSOLÓT!

•	 Túl	finom	órlemény,	ezért	a	kávé	túlfolyik,	vagy	nem	
folyik ki teljesen.

•	 Meg kell ismételni a kávéfőzést és el kell forgatni a 
darálási fokozat kiválasztót az óramutató járásával 
megegyező irányba, a 7-es szám felé, a daráló 
működése közben. Ha két kávé lefőzése után, a kávé 
túl lassan folyik ki, meg kell a kiigazítást ismételni 
a darálási fokozat kiválasztó kapcsolót még egy 
kattanással elforgatva. Kattanás (lásd a 166. oldalon 
a daráló beállítását). Ha a probléma továbbra is 
fennáll, el kell forgatni a gőzkapcsolót az I-es állásta 
és kevés vizet kell kifolyatni a cappuccino-készítőből.

TEGYE BE A ZACCTARTÓT! •	 Használat	után	nem	tették	be	a	zacctartót. •	 KI	kell	venni	a	csepptartó	tálcát	és	be	kell	tenni	a	
zacctartót.

TEGYEN	BE	ELŐDARÁLT	
KÁVÉT!

•	 Kiválasztották	az	“elődarált	kávé”	funkciót,	és	nem	
töltöttek elődarált kávét a tölcsérbe.

•	 A	tölcsérbe	elődarált	kávét	kell	betenni,	vagy	ki	kell	
iktatni az elődarálási funkciót.

VÉGEZZE EL A 
VÍTKŐOLDÁST!

•	 Azt	jelzi,	hogy	el	kell	végezni	a	gépen	a	vízkőoldást. •	 A	lehető	legrövidebb	időn	belül	el	kell	végezni	
a “vízkőoldás” bekezdésben leírt vízkőoldási 
műveleteket.

CSÖKKENTSE	A	
KÁVÉADAGOT!

•	 Túl	sok	kávét	használtak	fel. •	 Gyengébb	ízt	kell	kiválasztani,	vagy	csökkenteni	kell	
az elődarált kávé mennyiségét.

TÖLTSE FELA SZEMES 
KÁVÉTARTÓT!

•	 Elfogyott	a	szemes	kávé. •	 Fel	kell	tölteni	a	zacctartót.

•	 Eldugult	az	elődarált	kávé	betöltésére	szolgáló	
tölcsér.

•	 Ki	kell	üríteni	a	tölcsért	és	egy	ecsettel	meg	kell	
tisztítani a “Kávé betöltésére szolgáló tölcsér 
tisztítása” c. bekezdésben leírt módon.

TEGYE BE A FORRALÓT! •	 A	forralót	nem	tették	vissza	a	helyére	a	tisztítás	
után.

•	 Be	kell	tenni	a	forralót	a”Forraló	tisztítása”	c.	
bekezdésben jelzett módon.

TEGYE BE  A TARTÁLYT! •	 A	tartály	nincs	a	megfelelő	módon	betéve. •	 Az	aljáig	bnyomva	be	kell	tenni	a	forralót.

ÁLTALÁNOS	VÉSZHELYZET! •	 A	gép	belseje	nagyon	piszkos. •	 Alaposan	meg	kell	tisztítani	a	gépet	a	“tisztítás	és	
karbantartás” bekezd. leírt módon. Ha a tisztítás 
után a gép továbbra is megjeleníti ezt az üzenetet, 
az azsisztenciaközponthoz kell fordulni.
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PrOBLÉmamEgOLDáS
Az alábiakban néhány lehetséges meghibásodás olvasható.
Ha a probléma továbbr is fennáll, a Műszaki asztisztenciaközponthoz kell fordulni.

PrOBLÉma LEHETSÉgES Ok mEgOLDáS

A kávé nem meleg. •	 A	csészék	nem	voltak	megmelegítve. •	 Meg	kell	a	csészéket	melegíteni	meleg	vízzel	
leöblítve (MEGJ.: a meleg víz funkiót lehet 
használni).

•	 A	forraló	kihűlt,	mert	az	utolsó	kávéfőzés	óta	2/3	
perc telt el. 

•	 A	forraló	melegítése	  gomb lenyomásával a 
kávéfőzés előtt a forraló (lásd “manuális öblítés” 
c.bekezd.).

•	 A	kávéfőzés	alacsony	hőmérsékletre	van	beállítva. •	 Magas	hőmérsékletűre	kell	a	kávéfőzést	beállítani.

A kávé túl sűrű, vagy kevés 
a krém rajta.

•	 A	kávé	túl	darabosra	van	darálva. •	 El	kell	forgatni	a	darálási	fokozatot	beállító	kapcsolót	
az 1-es szám felé az óramutató járásával ellentétes 
irányba, a kávédaráló működése közben (10 ábr.). 
A megfelelő kávéfőzés megvalósulásáig kell a 
kapccsolót forgatni. Az eredmény csak két, egymás 
utáni kávéfőzés után látszik (lásd “a kávédaráló 
beállítása” c. bekezd., 166 old.).

•	 Nem	a	megfelelő	minőségű	kávét	használták. •	 Eszpresszó	kávéfőzőkbe	való	kávét	kell	használni.

A kávé túl lassan, vagy 
cseppenként folyik ki. 

•	 A	kávé	túl	finomra	van	darálva. •	 El	kell	forgatni	a	darálási	fokozatot	beállító	kapcsolót	
a 7-es szám felé az óramutató járásával megegyező 
irányba, a kávédaráló működése közben (10 ábr.). 
A megfelelő kávéfőzés megvalósulásáig kell a 
kapccsolót forgatni. Az eredmény csak két, egymás 
utáni kávéfőzés után látszik (lásd “a kávédaráló 
beállítása” c. bekezd., 166 old.).

Nem	folyik	kávé	az	egyik	
kifolyócsőből,vagy egyikből 
sem.

•	 A	kifolyócsövek	eldugultak.	 •	 Fogpiszkálóval	meg	kell	tisztítani	a	kifolyócsöveket.

Túl habos a tejhab. •	 A	tej	nem	elég	hideg,	vagy	nem	sovány	tejet	
használtak.

•	 Lehetőleg	sovány,	vagy	félzsíros	tejet	használjanak,	
hűtőszekrényben lehűtöttet (körülbelül 5°C). Ha az 
eredmény nem kielégítő, használjanak más tejfélét.

A tej nincs jól elkeverve. •	 A	cappuccino-készítő	piszkos. •	 A	tisztítást	a	“Cappuccino-főző	tisztítása	használat		
után” c. bekezd. utasításai alapján kell elvégezni (168 
old).

•	 A	capuccino-készítő	kapcsolója	NINCS	cappuccino-
készítési pozícióba téve.

•	 A kapcsolót	CAPPUCCINO	–RA	KELL	ÁLLÍTANI	.

Megszakad a gőzképződés. •	 Egy	biztosíték	a	gőzképződést	három	perc	eltelte	
után leállítja. 

•	 Várni	kell,majd	újra	aktiválni	a	gőz-funkciót.

A berendezés nem kapcsol 
be.

•	 A	villásdugó	nincs	a	csatlakozatóaljba	betéve. •	 A	villásdugót	be	kell	tenni	a	csatlakoztatóaljba.

•	 A	főkapcsoló	(A8)	nincs	bekapcsolva. •	 A	főkapcsolót	I-es	állásra	kell	tenni	(1	ábr.).


